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GB DESCRIPTION

Concentrator
Housing
Air inlet
2 speeds setting switch
Foldable handle
Hanging loop
Cord swivel protection
Z POPIS
Koncentrator
Téleso spotiebice
Vétraci otvory
Pfepinac rychlosti vzduchového proudu
Skladaci rukojet
Zavésné ocko
Pojistka kabele pfed pfekrucenim

L oris
Nasadka-koncentrator
Obudowa
Otwory do poboru powietrza
Przetgcznik szybkosci strumienia powietrza
Uchwyt rozktadany
Haczyk do zawieszania

Urzadzenie zabezpieczajgce kabel od
przekrecania sie

A onuc
Hacagka-koHueHTpaTop
Kopnyc
BeHTunauinHi otBOpU
MepeMukay LWBUAKOCTI NOBITPAHOrO CTPyMy
CknagHa py4ka
MeTenbka onsa nigBiLlyBaHHS
. 3anobixHuK LIHYpa Big NepekpyqyBaHHS
ST KIRJELDUS
Ohuvoo suunamise otsik
Korpus
Ohuavad
Ohuvoo kiiruse timberlilliti
Kokkupandav kaepide
Riputusaas
Juhtme Ulekerimisvastane kaitse
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RUS yctPoncTBO U3OENUA
Hacagka-koHueHTpaTop
Kopnyc
BosgyxoBoaHble 0TBEPCTMS
MepekntoyaTens CKOPOCTM NOTOKa BO3ayxa
CknagHas pyyka
MeTenbka Ans noABeLUNBaHNS
MpenoxpaHnTenb WHYpa OT NepekpyYmBaHus
G OnUCAHUE
Hactagka - koHaeH3aTop
Kopnyc
Bb3ayLwHu oTBOPM
MpeBkntoyBaTen Ha cTeneH Ha Bb3ayLUEH NOTOK
CrbBalla ce gpbxka
3akayBaHe

CneunaneH mMexaHu3bMm npeanasealy oT
HenpaBuJiHO HaBMBaHeE Ha kabena

RO DESCRIERE

Concentrator

Corpul

Orificiile pentru aer

Selector viteze si curentului de aer
Maner rabatabil

Dispozitiv de agatare

Dispozitiv contra rasucirii cablului

CG onuc

HarnaBak-KoHLEeHTpaTop

Tpyn

OTBOpM 3a ycucaBare Basgyxa

Menay 6p3vHe Ba3gyLUHe CTpyje
CknonrburBa gplika

MeTrba 3a kayere

. 3awTuTa rajtaHa og 3aneTrbaBara

LV APRAKSTS

Uzgalis — koncentrators matu veidoSanai
Korpuss

Gaisa plismas atvérumi

Gaisa plismas atrumu slédzis
Saliekamais rokturis

Erta cilpina pakarsanai

Elektrovada aizsargasana pret savisanos
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~ 220-240 V/ 50 Hz 1300 W

75

0.32/0.37 kg
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LT APRASYMAS

Antgalis, koncentruojantis oro srove
Korpusas

Ortakio angos

Oro srovés greicio jungiklis
Sulankstoma rankena

Kilpelé pakabinimui

Sukiojamas elektros laidas
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KZ cMnATTAMA

LHawtel )xannacTbIpfbiLL
Tynra

Aya eTeTiH TecikTep

Aya afblHbIHbIH Xbll1aMAblfblH aybICTbIPbIMN
KOCKbILLbI

Byktemeni TyTka
Inin KotoFa apHarnfaH invek
BayablH opanbin KeTyiHEH cakTaHAbIPFbILL

GARATEBESCHREIBUNG

Konzentratordise
Gehause
Luftéffnungen

Schalter der Geschwindigkeitsstufen des
Luftstroms

Einklappbarer Griff
Aufhangeschlaufe
Kabelschutztille
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Koncentrator (Iégterel)
Késziilékhaz
Légvezetd nyilasok
Gyorsasagi fokozat kapcsold
Osszehajthato fogantyu
Akasztd
Vezeték tekeredését gatlo elem

R oris
Naglavak-koncentrator
Tijelo
Otvori za usisavanje zraka
Mijenjac brzine strujanja zraka
Sklopljiva drSka
Kukica za vjeSanje
Zastita kabela od zapetljavanja
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[€[5 INSTRUCTION MANUAL

IMPORTANT SAFEGUARDS

o Please read this instruction manual carefully before use.

o Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the
mains voltage in your home.

e For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than
described in this instruction manual.

¢ Do not use outdoors.

¢ Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.

o To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or in any other liquids.

¢ Do not take this product into a bathroom or use near water.

¢ Do not spray aerosol products when the hair dryer is in operation.

¢ This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliances by a person responsible for their safety.

¢ Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

¢ Do not leave the appliance switched on when you do not use it.

¢ Do not use other attachments than those supplied.

o Never carry or suspend the appliance by the cord.

¢ Do not operate after malfunction or cord damage.

¢ Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the

nearest service center.
IMPORTANT:
¢ Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air inlet filter dust and fluff free.
¢ Do not cover air inlet or air outlet otherwise the hair dryer may overheat.
e The attachments become hot during operation.
INSTRUCTION FOR USE
¢ Fully unwind the cord.
e Attach a nozzle.
¢ Insert the plug into the power supply.
e Select desired speed mode using the 2 speeds switches.
SPEED CONTROL
o Setting the speed level of airflow:
-  0-off;
— 1 —medium speed for more delicate drying and styling;
— 2 - high speed for quick drying and styling.
CONCENTRATOR
¢ The air concentrator is for bundling and directing the airflow for selective drying.
IONIZATION FUNCTION
e The built in ionizer prevents generation of a static electricity. As a result it makes the hair soft and it become
easier for hair setting.
¢ The ionization function becomes active after switching on the hair drier.
e To prevent overheating do not work continuously longer than 10 minutes and obligatory stop hair dryer for no
less than 10 min.
¢ Always switch appliance off and unplug when finished. Leave it to cool for a few minutes before putting away.
CARE AND CLEANING
o Switch off the appliance, unplug from the power supply and allow it to cool fully.
o Do not use abrasive cleaners.
STORAGE
e Ensure hair dryer is completely cool and dry.
¢ Do not wrap the cord around the appliance, as this will cause damage.
o Keep the appliance in a cool, dry place.

RIE PYKOBOACTBO MO 3KCMIYATALMA

MEPbI BE3OMNACHOCTMU

e BHumartenbHo npounTanite PyKOBOACTBO NO 3KCNyaTaumu.

¢ [lepen nepBoHavarnbHbLIM BKIIIOYEHWEM MPOBEPbLTE, COOTBETCTBYIOT NN TEXHUYECKNE XapaKTEPUCTUKN U3aenus,
yKa3aHHble Ha Haknevike, napameTpam 3f1eKTPoCeTU.

e [cnonb3oBaTtb TOMbKO B ObITOBbIX Lensx cornacHo gaHHoMmy PykoBoacTtBy no akcnnyaTauun. [pubop He

npegHasHadeH Ansi NPOMbILLIEHHOTO NPUMEHEHMUS.

He nonb3ayiitecb (peHOM BHE NOMELLLEHU.

Bcerga oTknoyanTe yCTPOWUCTBO OT 3MEKTPOCETU Nepea O4YMCTKON Unn ecnu Bel ero He ucnonb3ayerte.

Bo n3bexxaHne nopaxkeHns aneKTpu4ecKkMm TOKOM, He norpyxante npubop B BOAY WU ApYyrue XUAKOCTU.

He nonb3yiitecb heHOM B BaHHbIX KOMHaTax 1 BON13n oT Apyrnx MCTOYHWUKOB BOAbI.

He pacnbinsavite cpeacTtsa Ans yknagky Borioc npy paboTatollem yCTponcTBe.
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He nossonsante oetsam nonb3oBatbcs EHOM.
He ocTtaBnanTe BKNtoYeHHbIV npubop 6e3 npucmoTpa.
He ncnonb3yiTe NPUHAANEXHOCTU, HE BXOASALLME B KOMMNMEKT AaHHOIo npubopa.
He nepeHocuTe heH 3a WHyp unm netenbky Ans nogseLlnBaHus.
Henb3si Mcnonb3oBaTb YCTPOMCTBO C MOBPEXAEHHLIM LIHYPOM MNUTaHUA w/unu Bunkon. Bo wusbexaHue
ONacHOCTM NOBPEXAEHHbIV LUHYP NUTaHWS AOMKEH ObiTb 3aMEHEH B aBTOPM30OBAHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.
¢ He nbiTantecb CaMOCTOATENBHO PEMOHTMPOBATL NPUOOP UNKN 3aMeHsATb Kakne-nnubo aetanu. Mpu obHapyxeHun
Henonagok obpalantech B Onvxkanwmm CepBUCHbIA LEEHTP.
BHUMAHUE:
e Cnepgute 3a TeM, YTOObI B BO34yXOBOAHbIE OTBEPCTUS HE NMONagany Bofockl, Nbifb UK NyX.
e He 3akpbiBaliTe BXOAHbIE U BbIXOAHblE BO3AYyXOBOAbl — ABUraTenb W HarpeBaTenbHble anemMeHTbl doeHa MoryT
CropeTb.
o ByabTe OCTOPOXHbI, BO BpeMsi paboThl HACafK1 CUNbHO HarpeBatoTcs!
PABOTA
e [lonHOCTBLIO pasmoTanTe LWHYP NUTaHUS.
e HapeHbTe Hacagky.
o [logkniounte eH K aneKkTpoceTu.
o [lepekntoyaTensamMm CKOPOCTU NOTOKA BO3yXa YCTAHOBUTE XenaeMblil PEXUM.
CKOPOCTb NOTOKA BO3QYXA
e Balu (peH ocHalleH nepeknoyaTenemMm CKOpoCTN NOTOKa Bo3ayxa:
—  0-BbIKN,;
— 1 —NOTOK BO3Aayxa CpeHen cunbl AN MArKOW CyLLKU UK YKNaaKn BONoc;
— 2 — MOLLUHbIV NOTOK BO3ayxa AN ObICTPOW CYLLKW.
HACAIOKA-KOHLUEHTPATOP
e OTa Hacagka No3BOMsET CyXKaTb U HANPaBNATb MOTOK BO34yXa AN CYLUKM OTAENbHbIX Y4aCTKOB.
dYHKUMA MOHNSALINN
e BcTpoeHHbI noHusatop npefoTBpallaeT obpasoBaHME CTaTMYECKOrO 3riekTpuyecTBa. B pesynbtaTe Bonochl
CTaHOBATCA MArye, nydile nogaarnTes yKrnagke.
o DYHKLMA NOHM3ALMM aKTUBM3NPYETCSA NPW BKIOYEHUM beHa.
¢ Bo nsbexaHne neperpeBa He paboTanTe HenpepbiBHO 6oree 10 MUHYT 1 06s3aTenbHO AenanTe nepepbiB He
MeHee 10 MUHYT.
o Bcerga oTknovarite beH OT aneKkTpoceTn nocne okoH4YaHust paboTol. Mpexae, Yem ybpatb beH Ha XpaHeHwue,
JanTe eMy HECKONbKO MUHYT OCTbITb.
O4YUCTKA N yXo[n
o [lepeq o4MCTKON OTKMOUYUTE (PEH OT SNEKTPOCETU U JalTe eMy NOSTHOCTBLIO OCTbIThb.
¢ He ucnonbayiite abpasnBHble YMCTSALLME CPEACTBa.
XPAHEHUE
o [lanTe beHy NONMHOCTbLIO OCThITh N YOEANUTECH, YTO KOPMYC HE BMaXKHbIN.
¢ YTOOLI HE NOBPEaUTL LLHYP, HE HAamaTbIBanNTe ero Ha Kopnyc.
e XpaHuTte beH B NpoxnagHoOM CyxXOM MecTe.

NAVOD K POUZITI

BEZPECTNOSTNi POKYNY

o Peclivé si prectéte tento Navod k pouZiti.

e PFed prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim
elektricke sité.

e Pouzivejte pouze v domacnosti v souladu s timto Navodem k pouziti. Spotfebi€¢ neni ur€en pro primyslové

Ucely.

PouZivejte vysouSe€ pouze ve vnitfnich prostorach.

VZdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred Cisténim a v pfipadé, Ze elektricky pfistroj nepouzivéte.

Pro zamezeni urazu elektrickym proudem neponofujte pfistroj do vody nebo jinych tekutin.

Nepouzivejte vysousec vlasu v koupelné a v blizkosti junych zdrojl vody.

Nerozptylujte prostfedky na tvarovani vlasl za provozu vysousece.

Nedovolujte, aby déti pouzivaly vysouSec vlasu.

Nikdy nenechavejte zapnuty spotiebi€ bez dozoru.

PouZivejte spotfebi€ vyhradné s pfisluSenstvim z dodavky.

Neprenasejte vysousec vlasu za kabel nebo zavésné ocko.

Nepouzivejte spotfebi¢ s poSkozenym napajecim kabelem.

Nesmite sami provadét jakékoliv opravy pfistroje nebo vyménu soucastek. Pokud je to nutno, obratte se na

nelbliz8i servisni stfediska.

UPOZORNENI:

¢ Dbejte na to, aby se do vétracich otvort nedostaly vlasy, prach nebo pefi.

¢ Nezavirejte vétraci otvory, mohlo by dojit k poSkozeni motoru nebo topnych ¢lanku.

o Davejte pozor, za provozu se nastavce silné zahfivaji!

PROVOZ

« Uplné odvijte napajeci kabel.
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